A3bIKO3HAHUe

pycck.: B uensx eé peanusayuu no NpeanioXeHU npaBuTenbCTBa Obin NPUHAT 3akoH o
cofencTBum YactHon uHuyuamuee ...(HKPA); [ns onpedeneHusi konudecmsa UMK B cbl-
BOPOTKE KPOBW BbICHMTbIBANu pa3HocTb nokasaHumn Ol npob ... (Tam xe).

WTak, Bblgensiemble B (PyHKUMOHAmNbHOW rpammaTtike nonuvkateropuanbHble cemMaH-
TUYECKNE KOMMIEKCbl KOHCTUTYMPYIOTCA «BnmnskMMuy» n «HeBGnmakummn» yHKUMOHANbHO-
CEMaHTUYECKMMM  KaTeropusMu, UMEeLWUMN MONEeBY0  CTPYKTYpy. PyHKUMOHanNbHO-
CeMaHTU4YecKre nons Takcuca, KOHAMUMOHANbHOCTU, Kay3anbHOCTH, (PUHANBHOCTM, KOHLEC-
CUBHOCTW, KOHCEKYTUBHOCTU N MHCTPYMEHTANbHOCTU HAXOASATCS B OTHOLUEHWMM MeXKaTero-
puanbHOW MHKNIO3MK. FABMEHNEe MeXKaTeropuanbHOW UHKMNI03MN ABMSETCA UHTErPUPYHOLLUM
(aKTOPOM KOHCTUTYMPOBAHUSA TAKCUCHbLIX CEMaHTUYECKUX CUHKPET-CYOKOMMNIEKCOB, akTya-
NN3MPYIOLLNX CEKYHAAPHO-TaKCUCHbIE KaTeropmanbHble CUTyauun OAHOBPEMEHHOCTU B Bbl-
CKa3blBaHMAX C TAKCMCHBIMW MpeanoramMmyv MHCTpYMEHTarnbHON, Kay3arbHOMN, KOHLECCUBHOW,
KOHCEKYTUBHOW, KOHOULMOHANLHON 1 huHANbHOM ceMaHTuku. B cuny mexkaTeropuansHom
WHKIIO3UN  KaTeropum TakcMca C BblEHa3BaHHbIMU  «HEGNU3KMMUY  DYHKLMOHANbHO-
CEMaHTUYECKMMMU MONsIMU C 0BCTOATENLCTBEHHO-NPEeaNKaTMBHBIM SAPOM crnedyeT Bblae-
NATb TakMme CeMaHTU4eckue CUHKPeT-CyOKOMMMeKCbl OAHOBPEMEHHOCTH, kak: (1) WHCTpy-
MEHTanbHO-TakCUCHbIA;  (2) Kay3anbHO-TAKCUCHbIN;  (3)  KOHOAULMOHANbHO-TAKCUCHLIN;
(3) KOHLECCUBHO-TAKCUCHBIN; (4) KOHCEKYTUBHO-TAKCUCHBIN; (5) (PMHaNbLHO-TAKCUCHBIN.
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[aHHasa ctatbs npeacraBnset cobon nccrnegoBaHne 6a3oBbIX CEMATUYECKNX Xapak-
Tepuctuk obpasa “politician” B coBpeMeHHbIX nekcukorpaduyecknx msgaHusax. basosbie
CEMaHTUYECKME XapaKTEPUCTUKM MO3BONST copMMpoBaTb A4pO Mccreayemoro obpasa
ANsi NocneayoLero onpeaeneHnst OMOMHUTENbHBIX CEMAHTUYECKUX XapaKTEPUCTMK, NOsiB-
NSIOLUMXCA HA PasnnYHbIX A3bIKOBbIX YPOBHSIX. [eduHnumm 6binm otobpaHbl No matepuanam
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Hanbonee aBTOPUTETHBIX NNEKCUKOrPadhMiEeCKUX MCTOYHWNKOB, B YACIO KOTOPbIX BOLLNW Takune
Tonkosble cnosapu, kak Oxford Dictionary of Current English, Collins Cobuild advances
Learner's English Dictionary, Concise Oxford English Dictionary, Merriam Webster Diction-
ary. CoBpeMeHHble MOMUTUKN MO CBOUM XapakTepucTWKaMm 3HaYMTeNlbHO OTMMYalTCcs OT
NONUTUYECKNX AesATenen NpoLsbIX neT, ogHako 6a3oBble XapakTepUCTUKN OCTalTCs HEWs-
MEHHbIMU.

KnioyeBble cnoBa: AedVHNLMOHHBIN aHanuns, obpas nonutuka, ceMaHTu4yeckme xa-
pakTepucTmkn, 6asoBble CEMaHTUYECKME XapaKTePUCTUKN

«POLITICIAN» LEXICAL UNIT DEFINITIAL ANALYSIS

Bagrintseva Ol’ga B., Candidate of Philological Sciences, associate professor, As-
trakhan State University, 414056, Russia, Astrakhan, 20a Tatischev st., bagrintse-
vaob@gmail.com

Balashova Ludmila I., Candidate of Philological Sciences, associate professor, As-
trakhan State University, 414056, Russia, Astrakhan, 20a Tatischev st., bally4624@mail.ru

Krivykh Ludmila D., Candidate of Pedagogical Sciences, associate professor, As-
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vaob@gmail.com

Novikova Yevgeniya B., Candidate of Philological Sciences, associate professor,
Kharkov National Automobile and Highway University, 61002, Ukraine, Kharkov, 25 Yaro-
slav Mydriy st., vasilyok@ukr.net

This article refers to a study of basic semantic characteristics of the “politician” image
in modern lexicographic issues. Basic semantic characteristics can help us to form the core
of the investigated image for the subsequent determination of additional semantic character-
istics that appear at different language levels. The definitions were selected according to the
materials of the most authoritative lexicographic issues, which include such explanatory dic-
tionaries as the Oxford Dictionary of Current English, Collins Cobuild advances Learner's
English Dictionary, Concise Oxford English Dictionary, Merriam Webster Dictionary. Modern
politicians differ significantly in their characteristics from those of past years, however, the
basic characteristics remain the same.

Keywords: definitial analysis, politician image, semantic characteristics, basic se-
mantic characteristics

B coBpemeHHOM MHOpMaLMOHHOM NpocTpaHcTBe obpas nonuTuka npeacraBnseTcst
OfHMM U3 Hambonee NoaBepPKeHHbIX 06LLEeCTBEHHBIM U3MeHeHUsIM. COBpEMEHHbIE NOMUTU-
yeckne geaTenu 3HauymMTeNbHbIM 06pa3oM OTNMYAKTCA OT AEMCTBYHOLLUMX NULL NOMUTUYECKON
apeHbl npownbix net. B coBpemeHHOM oOLlecTBe Ha NepBbi MiaH BbIXOAST TakMe Kade-
CTBa kak 6MM30CTb K CBOEMY 3MeKTopaTy 1 COOTBETCTBME TpebyeMbIM XapakTepmucTukam.

CoBpeMeHHble nonuTuyeckne gesTeny npeacraBnaloT cobow, B nepBylo ovepenb,
ynpaBneHyeckne kagpbl. Cpeau pykoBOAMTENEN BbICLUMX SLUENOHOB BriacTM Bce 4alle
BCTpPEYaeTCs MHEHME O TOM, YTO B COBPEMEHHYHO MOMUTUKY NPULLINN J0AM, HE TOTOBLIE U HE
CnocobHble BpaTb MHULMATMBY B CBOM PYKM U HE HECYLLME HUKAKOW OTBETCTBEHHOCTU 3a
nonyyeHHole pesynbTatbl. OgHako cnegyet OTMETWUTb, YTO MONUTUMYECKMe Nuaepbl npea-
CTaBnsAT cobON Tex niogen, KOTopble MPUHMMAIOT BACTHbIE PELUEHNS B MHTepecax rio-
Oel, NPOXMBAIOLLMX Ha AaHHOW TepPUTOpPUN.

Ona nccnepoBaHUA AOMOSMHUTENbHBIX CEMaHTUYECKUX XapaKTepPUCTUK, COCTaBIsHO-
Wwnx obpas coOBpEeMEHHOro nonutuka, Heobxoammo onpenenuTb 6a3oBble XapaKTEPUCTUKU
[7], BXxopsiwue B 94p0 mccriegyeMoro obpasa, UTo U SBMASETCH LeNbl HacTosILLEen cTtaTbum
[8]. PaccmoTpuM aeduHMLMK Nekcnyeckor eguHnubl “politician” no aaHHbIM HambGonee aB-
TOPUTETHBIX U NPU3HAHHbIX TEKCUKOrpadnyeCcKNX N3gaHnin aHrmmnckoro sa3eika [1; 2; 3].

B Tonkosom cnoape Oxford Dictionary of Current English, pacnonoxeHHom Ha caii-
Te https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/, npegcraBneHbl cnegytowme onpeneneHusi
nekcunyeckon eguHnubl “politician”.

1. A person whose job involves politics, especially as an elected member
of parliament, etc.

MpoaHanunsmMpoBaB faHHOe onpefeneHve, HeobXxoauMO OTMETUTb, YTO MONUTUK —
3TO YeEroBeK, Ybs HEnocpeacTBeHHasl AeSTENbHOCTb CBA3aHa C MOSNMTUKON, SBMSIOLIMIACS
HenocpeacTBEHHO M3OpaHHbIM YrieHoM [MapnameHTa unu gpyroro MOSIMTUYECKOro OopraHa
[6]. B npaHHOM onpepeneHun oTMeYeHbl criegytowmne 6asoBble xapakTepucTuku, obpasyto-
Wwre s4pO Mccneayemoro MnoHsiTUs:: pabota B monuTudeckon cdepe; n3bpaHHbI YrneH
MapnameHTa.
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B kauyecTBe nprvmepoB MCMNOMb30BaHWA fekcudeckon eamHulbl “politician” B gaHHOM
nekcmkorpadunyeckom usgaHum npeactasneHbl crneqyroLmne cnosocoveTanmns: democratical-
ly elected politicians; prominent/senior/leading politicians, opposition politicians have called
for fresh elections; a local politician (= one who works in local government); a career politi-
cian (= one who has spent most of their life in politics). NNpoBeA&HHbI cCeEMaHTUYEeCKUA aHa-
M3 NO3BONWI PacLUMPUTbL OCHOBY HOMMHAaUMKM obpasa MOMMTWK 3a CYET TaKkMX AOMOMHM-
TernbHbIX CEMaHTUYECKNX XapaKTepucTuk [4; 5], Kak NPUHAANEXHOCTb K PasfnnyHbIM Buaam
napTuin: AemokpaTuyeckas napTus, ONMO3NLMOHHbIE NapTUKX, NONUTUYECKUIA CTaTyC NOMANTU-
Ka (BegyLuMin, CTapLUmMii MO NOMOXEHUIO), yKa3aHne Ha MECTHOCTb PaCnonoXeHNs nonuTuye-
CKOW napTum (MeCTHbIV NOMUTKK), a Takke Bpems npebbiBaHusA B nonutuke (npodpeccuo-
HanbHbIA NOMNUTUK).

2. A person who is good at using different situations in an organization to try to
get power or advantage for himself or herself.

[MpoaHanusupoBaB AaHHOEe onpedeneHve, NpeacTaBnsaeTcsd BO3MOXHbLIM CAenatb
BbIBOA, YTO MOMMTUK — 3TO YENOBEK, KOTOPbINA, NOMb3YSACh Pa3fNUYHLIMK CUTYaLUAMU, MOXET
U3BNeYb M3 HUX BbIrody W nonyyuTb Ans cebsa onpepenéHHble npeumylliectsa. B gaHHOM
onpefeneHnyn oTMeYaeTcs Takas ceMaHTUYeckas xapakTepucTuka, Kak ymeHue usBnekaTb
BbIFOAY U3 CNIOXMBLUENCS CUTYyaLUK.

PaccmoTpum onpepenexuns, npeacTtaBneHHble B CneaylowemM aHanumampyemom nek-
cukorpadgudeckom msgaHmm Merriam Webster, pacnonoxeHHOM Ha caWte www.merriam-
webster.com. B gaHHOM nekcukorpadunyeckoM M3gaHun npeactaBieHo TP onpegeneHus
nuccnegyemom nekcemsl “politician”.

1. A person experienced in the art or science of government.

MpoaHanusupoBaB npuBegéHHoe onpegeneHne, HeobxoanMo OTMETUTb, YTO B MNpea-
CTaBMEHHOM TOMKOBAHMWN akTyanu3vpoBaHa cregylolias ceMaHTM4eckas XapakTepucTuka
«paboTta B nonuTnyeckon ceper». HommHaTMBHast OCHOBa 4AHHOW CEeMaHTUYECKON xapak-
TEPUCTUKM pacLLUMPSIETCS 3a CHET yKkadaHWs Ha To, YTO MonuTuKa npegcraenseT cobomn oco-
ObIi BUA UCKYCCTBa U UMeET onpeaenéHHblin Habop Hay4YHbIX 3HAHWN.

2. A person engaged in party politics as a profession.

B npeactaBneHHOM TOMKOBaHWW aKTyanu3upyeTcsi CeMaHTU4eckas XxapaKTepucTuka
«npodeccnoHanbHas 4esTenbHOCTb B cdhepe NONUTUKNY.

3. Often disparaging: a person primarily interested in political office for selfish
or other narrow usually short-sighted reasons.

[laHHoe onpeaeneHve akTyanuavpyeT CEMaHTUYECKYH0 XapaKTepUCTUKY «yMeHue 13Bre-
KaTb BbIrody M3 CIOXMBLLEWCH CUTyaLmMmn», OAHAKO OCHOBa HOMMHaLMWN AaHHON CEMaHTUYECKON
XapaKTepUCTUKN pacLUMPSIETCH 3a CHET NOSIBIEHNS OOMOMHUTENbBHBIX HI0AHCOB 3HAYeHWs: npe-
HebpexmnTenbHoe OTHOLLEHWE, U3BMeYEHME BbIroAbl B KOPBICTHBIX U JINYHBIX LIEMsIX.

Crepgytolumm niekcukorpadm4eckum nsgaHneM, Ha maTepuarne KoToporo 6bin npose-
OEH ceMaHTU4eckuin aHanus, sBnsieTcs TonkoBbii cnoBapb Collins Cobuild Advanced
Learners Dictionary, pacnonoxeHHbin Ha cante www.collinsdictionary.com.

B paHHOM nekcukorpadmyeckoMm vM3gaHun npeactaBneHbl TPY 3HAYeHUs nccnegye-
MOW NEKCUYECKON e ANHULIbI.

1. A politician is a person whose job is in politics, especially a member of par-
liament or congress.

[aHHoe onpegeneHve akTyanuamMpyeT CemMaHTUYECKYH XapaKTepucTuky «paboTta
B nonutuyeckon cgpepe». OCHOBa HOMUHaLMK B JAHHOM CIyvae pacluMpseTcs 3a CYET yka-
3aHMSA Ha YIEHCTBO B NapriameHTe Uin KOHrpecce.

2. A person actively engaged in politics, especially a full-time professional
member of a deliberative assembly.

[aHHoe onpepeneHue akTyanusmpyeT CEMaHTUYECKYH XapakTepucTuky «paboTa B
nonuTtnyeckon cpeper. OCHOBaA HOMMHALMM PaCcLLMPSAETCH 3@ CYET yKa3aHUsA Ha aKTUBHYIO
OesATenbHOCTb B JAHHONM cdhepe, a Takke 3a CYET NpodeccMoHanbHOM AeATeNbHOCTU B pa-
6oTe coBelLaTeNbHOrO OpraHa, To eCTb B AaHHOM Crny4yae 3a CYET yKas3aHus Ha nonutuye-
CKWIA opraH.

3. A person who is experienced or skilled in the art or science of politics, gov-
ernment, or administration; statesman.

[aHHoe onpegeneHve, kak U ABa NpeabliayLimx, aktyanuavpyet 6a3oBylo xapakTe-
puCTMKY «paboTa B nonuTtnyeckon cdepe». OgHako cregyet OTMETUTb, YTO OCHOBA HOMU-
HauMn B J@HHOM OMpeaerieHMn paclumpseTcs 3a CYET yKa3aHusa Ha Hamuume y paboTHuka
nonuMTnYeckon ccpepbl onpeaenéHHbIX YMEHWUI U HaBbLIKOB B cdhepe UCKYCCTBa ynpaBneHus,
a TaKke OCHOB BNafeHusi MeHexMeHTOM. Takke B JaHHOM onpeaeneHun oTMevaeTcs, 4To
[AaHHas nekcumyeckas eavHnLa UMEET 3HaYeHNE «roCyAapCTBEHHbIN AesATeNbY, YTO, Ha HaLwl
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B3NS4, 3HAYUTENbHO LUMPEe, YeM e€ Ba30BOe onpedenieHne «nonuTUK», Tak Kak rocyaap-
CTBEHHbI AesTenb BeAET CBOK MpodeccuoHarnbHylo AesTeNbHOCTb HEe TONMbKO B cdepe
NOMUTUKN, HO U B cchepe MeHeIKMeHTa, rocyaapCTBEHHOIo 1 MyHMLUNANbHOro ynpaBneHns
N afMUHUCTPUPOBAHWS.

B nccnepgyemom nekcukorpapm4eckoMm nsgaHum NpucyTCTBYET CUHOHMMUYHBIN P
K Nnekcmnyeckomn eguHuue “politician”: statesman or woman or person, representative, senator,
Member of Parliament [British]. CHOHMMbI pa3geneHbl No ynoTpebneHuio B pasHbiX Bapu-
aHTax aHrmMNCKoro A3bika. Takum o06pa3om, nekcuyeckne eavHulbl statesman or woman or
person, representative, senator ynoTpebnsioTca B amepuKaHCKOM BapuaHTe aHrMMINCKOro
a3blka. Jlekcnyeckast eaguHuua Member of Parliament ncnonb3yeTtcsa B 6pMTaHCKOM BapuaH-
Te aHrnunckoro fAsblka. PacnpegeneHne CMHOHMMOB MO AvanekTaMm CcBuaeTenbcTByeT o6
aKTyanusauum pasnunyHbIX NPU3HaKoB B CO3HAHUWM HOCUTENEN aHITUCKOro A3blKa, NPOXu-
BalLLMX HA Pas3NnyHbIX TeppuTopusax. Tak, Hanpumep, B BenukobprtaHun HeManoBaXKHyo
ponb UrpaeT reHaepHbIn NpusHak (man or woman), B To BpeMsi kak B CoeanHéHHbIX LLTaTax
AMEpUKM OaHHbIN MPpU3HaK He SBMAETCA 3HAYUMMbIM, TaK Kak B NIEKCUYECKOW efuHuLEe npu-
CYTCTBYET reHAepHO HeWTpanbHasa nekcnyeckas eanHuua member.

MpoaHanuamMpoBaB Befdyline nekcukorpacmyeckne usgaHus aHrmmMnckoro A3sblka,
npeacraBnseTcs HEOOX0AMMbIM NPEACTaBUTL NOMyYeHHble AaHHbIe B BUAE Tabnuubl.

Tabnuua
OedNHULMOHHbIEe XapaKTepPUCTUKN NeKcuveckon eauHuubl «politician»
Oxford Merriam Collins Cobuild
XapakTepucTuku ot Webster Advanced
Dictionary Dicti o
ictionary Learners Dictionary

Pa6oTta B nonuTtnyeckomn cgepe + + +
YneH NapnameHTta + - +
[emokpaTnyeckas naptus + - -
OnnosnLMOHHbIE NapTuK + - -
MonuTtuyeckun cTartyc + - -
TeppuTopranbHOe pacnonoxeHue + ) )
napTum
Mepwop npebbiBaHNs B NOMUTHKE + - -
YMeHuve nsBnekatb Bblirogy + + )
N3 CNOXMBLLENCS CUTyaumm
MpodeccroHanbHas gearenb- ) + i
HOCTb B chepe NonuTrKn
["ocyaapcTBeHHbIN gesTenb - - +

[aHHble, NpeacTaBneHHble B Tabnuue, No3BoNstOT caenaTe HECKOMNbKO BbIBOAOB OT-
HOCMTENbHO Mpe3eHTaLmMm fnekcnyeckon egmHuubl “politician” B nekcukorpadumyecknx nsga-
HUSIX @HIMUACKOro fA3blka. Tak, Hamboree MOMHO M AeTanbHO Uccregyemasi nekcudeckasi
eavHuua npeactaeneHa B crioBape Oxford Dictionary of Current English: 8 ns 10 BeisiBneH-
HbIX XapaKTepuCTWK, Oanee no 4YUCny MNPeACTaBMNEHHbIX XapaKTEpPUCTUMK MpeacTaBneHbl
Merriam Webster Dictionary n Collins Cobuild Advanced Learners Dictionary, B kOTOpbIX
npeacTasneHbl No 3 n3 10 BbISBNEHHbIX XapaKTEPUCTUK.

Mpu aHanuse nekcukorpaguyecknx M3gaHuii ObINo OTMEYEHO pacLUMPEHUE OCHOBbI
HOMMHaLMN HEKOTOpbIX Ga30BbIX XapakTepucTuk. Tak, 6a3oBas xapakTepucTuka «paboTa
B nonuTunyeckon ciepe» B cnosape Merriam Webster paclwumpsieTca 3a cHET ykasaHus Ha
TO, YTO cdpepa MONUTMKM — 3TO OCOOBIN BMA UCKYCCTBA U OMpedernéHHbIN Habop Hay4YHbIX
3HaHun. B crnosape Collins Cobuild Advanced Learners Dictionary ocHoBa HOMWHauuu
[AHHOWM NEKCMYECKON eAMHULBI paclUMpSAETCs 3a CcYET yKasaHusl Ha YneHcTBo B KoHrpecce,
a TaKke 3a CYET HanMuusi y NONIMTUKOB ONpeaeneHHbIX YMEHUN 1 HaBbIKOB B chepe MCKYC-
CTBa ynpaBneHus U OCHOB BrageHus meHegxmeHToMm. OcHoBa HOMUHaUMKM 6a3oBON xapak-
TEPUCTUKMN «YMEHME W3BMEKaTb BbLIFOAY W3 CIOXMBLUEWCA cuTyauum» crioBape Merriam
Webster pacwmpsietcs 3a C4ET ykazaHusi Ha NpeHebpeXnTeNbHOe OTHOLLEHUE NOMUTUKOB
N Ha MONyYeHNE BbIFOAbl B KOPLICTHBIX UMW NNYHBIX LIENsX.

MpoBens aHann3 6a30BbiX XapaKTEPUCTUK NneKcuyeckon eauHuubl “politician” Ha
YPOBHE Nekcukorpacmyeckmx MCTOYHNKOB aHITIMACKOrO A3blka, NpeacTaBnsaeTcs Heobxoau-
MbIM B AanbHENLEM NPOCNeanTb X akTyanu3aumio B pasfiMyHbIX TMNax AMCKypca, YTo nos-
BOMUT BbISIBUTb AOMOSTHATENbHBIE CEMAHTMYECKME XapaKTEPUCTUKM AN KOHCTPYMPOBAHMUS
obpasa cCoBpeMEHHOro NonmTKKa, 3anoXeHHOro B CO3HAaHUM HOCUTENEN aHIMUNCKOTO A3blKa.
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